
4 . 4 . 5 .  AUSTRONES IAN LANGUAGES : ADMI RALTY ISLANDS AREA 

Alan Healey 

4 . 4 . 5 . 0 .  I N TR O D U C TORY  R EMARKS  

It has long been acknowledged that all  o f  the languages of t he 
Admiralty Is lands and the small i slands to the west are Austrones ian . l 

However , because s o  little vocabulary and grammati c al data have been 
publiShed on the individual languages ,  unc ertainty has pers isted right 
up to the pres ent time as to how t hey fit int o the various s chemes for 
sub dividing the Austronesian Phy lum into st ocks and how they are s ub­
grouped among thems elves . 

4 . 4 . 5 . 1 .  E X TE R N A L  R E L AT IO N S H I P S  

Linguis t s  have he ld many di fferent viewpoints o n  the relat ionship o f  
the Admiralty area languages t o  other Austronesian language s .  

( a )  Mos eley ( 1 877 : 387-90 , c ited in Ray 1 8 9 1 : 10 )  sought to conne ct t he 
language of Wild I s l ands ( Sori or Harengan? ) w ith the ' language of Yap 
in Microne s ia rather than w ith the Me lanesian group of languages . This 
was based on the marked simi larity in form of cert ain of their w ords , 
especially the numerals ' eight ' and ' nine ' . Ray discusses Moseley ' s  
view approvingly . 

( b )  Hambruch ( 19 0 8 , cited in Smythe 1 9 7 0 : 1230 ) refers to Wuvulu and 
Aua as b eing linked with Indonesia , b ut he s eems to regard them as 
b as i c al ly Melanes ian with s ome Indones ian element s .  

( c )  Friederici ( 19 1 2 : 22 8 ,  cited in Buhler 1 9 3 5 : 6 )  des cribes the lan­
guages of Lou , Pak , Baluan and Mouk as Melanes i an .  

( d )  Thurnwald ( 1910 : 11 1 )  t reat s the language ( s i c )  of the c oastal peop le 
as Melanes i an and the language ( s i c )  of the inhabi t ant s of the mountains 
on Manus , Rambutyo and Pam as non-Melanesian .  
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( e )  Meyer ( 19 3 2 : 1 8 8  map ) treat s all the languages and dialects  o f  the 
Admi ralty area as Melanesian .  

( f )  BUhler ( 19 3 5 : 6 )  challenges Thurnwald ' s  claim that the language 

s poken in the mountains is non-Melanes ian . 

( g )  Grace ( 19 5 5 : 339 ) lists  Wuvulu-Aua and the remainder of the 

Admiralty are a  languages as two s ect ions o f  his Eastern Malayo­
Polynesian ( now called Oceani c ) s ub group of languages .  which c ontains 
all Polynesian ,  Melanesian ,  and Mi cronesian languages in 19 s ec t ions . 

( h )  Capell ( 19 5 4 : 29 ;  19 6 2a : 56 )  regards all o f  the languages of the 
Admiralty area as Me lanesian .  

( i )  Smythe ( 19 4 9 : 29 ;  19 5 8 ;  197 0 )  s ugge s t s  that the language s o f  the 
Admiralty I s lands area have multiple origins or strat a ,  having incor­
porated in varying degrees vocab ulary and grammat ical features from 
Papuan , Me lanes i an .  Mi crones ian , and Indones i an source s . 2 All of t he 
language s ,  he s ays , are Melanes ian in general outline . 

( j ) S alzner ( 19 6 0 : 2 6- 7 )  regards all o f  the languages o f  t he Admiralty 
area as Melanesian .  

( k )  S chwart z ( 19 7 �) b e lieves that the languages o f  Manus and the nearby 
is lands , including the Hermit Islands ( Smythe ' s  Group 3 ) , cons t itute a 
s ingle distinctive Melanes ian language group at the pres ent t ime , though 
their s ub grouping may reflect divers e influence s  and origins . 

( 1 )  Z ' graggen ( 19 7 5 : 11 7 )  feels there is strong evidence that the Seimat 
and Kaniet languages ( Smythe ' s  Group 2 )  link with the Aust ronesian lan­
guages of the ( Le s s e r )  Schouten I s lands near the mouth o f  the Sepik 
Rive r .  However , he feels that there i s  not enough evidence for pos i ting 
a link b etween Wuvulu-Aua ( Smythe ' s  Group 1) and the Austronesian lan­
guages of the Ai tape area . 

( m )  B lust ( 19 7 5 a ;  1976 ) fee ls that there is a persuas ive b ody of lexical 
and morphological evidence that al l of the languages o f  the Admiralty 
area ( including t he western i s lands ) c ons t itute a s ub group within the 
Oceanic group of Austronesian language s . Investigat ion in the field 
did not unc over evidence for a post-Proto-Oceanic sub grouping connec­
tion w i th Mus sau or Mendak ( New Ireland ) ,  Gapapaiwa ( Mi lne Bay ) .  Wogeo . 
Manam ( Schouten Is lands ) ,  or Takia ( Karkar Island ) . Sub s equent w ork 
with a broad range o f  pub lished mate rials on Oceanic language s has 
s imilarly fai led to sugge s t  a more inclus ive genetic grouping s hort of 
Oceanic i t self . 

( n )  Unfortunately Dempwolff ( 19 3 7 )  and Dyen ( 19 6 5 )  have not given us 
their opinions on this mat t er .  
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These various opinions should b e  c onsidered in the light o f  the 
vigorous deb ate of recent years ( Capell 1 9 6 2b ) which has serious ly 
que s t ioned the s t atus and unity of the "Melanes ian" languages as a s t ock 
within the Austronesian Phylum . 

Clearly , considerable res earch i s  s t i l l  needed to resolve three main 
areas of uncert ainty . 

( a )  With whi ch language s o f  Mi crone sia , Indones i a ,  and Me lane s ia do 
the languages of the Admiralty area have the closest link s ?  

( b ) Are these links based mainly o n  chance s imil arities o f  lexicon and 
grammar , or are they the result of b orrowing , or of genetic re lation­
ship? 

( c )  Does the divis ion o f  the Admiralty area languages int o two or three 
main groups have approximately t he s ame t ime depth as the olde s t  divi­
s i ons of the Oceanic languages ? 

4 . 4 . 5 . 2 .  I NT E RN A L  S U B G R O U P I N GS 

E s t imates o f  the number o f  languages spoken in the Admiralty area 
have ranged from 18 to 40 . Diet s ch ( 19 71 )  report s that there are 14  
languages in the Admiralty Islands proper s o  different that they are 
not s poken by a neighbouring group . Schwar t z  ( 19 7 3 )  report s t hat i n  
the Admiralty Islands proper there are approximately 20  languages that 
are named , re cogni s ed , and t reat ed by the inhabi t ants as s eparate lan­
guages which pres ent varying degrees o f  di fficulty to the speakers of 
other languages . Smythe ( 19 4 9 , 1970 ) li s t s  21 language s in t he Admiralty 
Is lands and 4 more in the is lands to the west . Mey er ( 19 3 2 ) ( and 
following him , Salzner ( 1960» lists and maps 33 ( 3 4 ) " dialect s "  in the 
Admiralty Is lands and 6 more to the west . This large number can b e  
cons iderab ly reduced i f  one allows for ( a )  Manu Is land being uninhabited , 
( b ) the pairings of Hus-Andra , Baluan-Lou-Pam ,  Tit an-Ndrihol and Wuvulu­
Aua as dialects of s ingle languages , and ( c )  the existence of two dia­
lect chains on Manus Is land . B lust ( 1 9 7 5 a ,  1975b ) posit s s omewhere 
b etween 19 and 23 languages in the whole Admiralty area , one of wh ich 
is a large dialect chain on eas tern Manus . In Table 1 I have s uggested 
27 languages as a compromi se e s t imate for the whole area . 

There i s  considerab le difference o f  opinion and uncertainty about 
the sub grouping of these languages .  

( a )  Meyer ( 19 3 2 )  ( and fo l lowing hi s ,  Sal zner ( 19 6 0 »  lists  hi s  39  
" dialect s "  in five groups whi ch appear t o  b e  geographically based b ut 
which neverthe less show cons iderab le correlat ion wi th the linguis t i c  
clas s i ficat iom o f  later writers . His groups ( see Figure 1 )  are t he 
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western is lands , Rambutyo Is land , the smaller islands around Manus , 
western Manus , and eastern Manus inc luding Titan. 

Wuvulu 
Aua 
( Manu ) 
Seimat 
Kaniet 
Hermit 

F IGURE  1 

Meye r ' s C l as s i f i c a t ion 

-..... � ..- ...-�/ I ' �  ....... ........ .,...... ". ...... ....... 
- - ...... ..... I ,, - .... 

Ndriho l  
Penchal 
Lenkau 

I " 
Titan Nauna 

Pak/Tong 
Loniu 
Pityllu 
Hus 
Andra 
Ponam 
Sori/Harengan 
Sisi 
Lou 
Baluan 

Kara 
Kurut i 
Gele ' 
Ere 
Nane 
E 
Okro 
Elu 
Pare 
Nali 

-- --
Mondropolon 
Tj udun 
Chechek 
Levei 
Paralevei 
Lindrou 
Mandrelan 
Pahavai 

( b )  Smythe ( 19 7 0 )  divides the languages of the whole area into three 
main " group s "  and then splits two of them each into two " sub groups " .  
H i s  c l as sificat ion ( see Figure 2 )  i s  based on t ypology . .  

Wuvulu-Aua Seimat 

F I GURE  2 

Smythe ' s  C l as s i f ic a t i o n  

Kaniet Sori/Harengan 
Hermit 
Nyada 

Hus 
Andra 
Ponam 

Gele ' 
Pare 
Kurut i 
Ere 

Le le 
Warembu 
Nali 
Pityilu 

Papitalai 
S i si/Bipi 

Levei 
Tulu 

Pak/Tong 

Titan 

Baluan-Lou-Pam 
Rambuty o ,  Nauna 

( c )  Schwart z ( 19 7 3 )  fee l s  that t he languages o f  the Admiralty Islands 
proper fall into four or pos s ib ly five groups : a few of the small 
i slands including B aluan , the res t o f  the small i s l ands with an east­
wes t divis ion not very sharply marked , the mainland of Manus I s land 
divided rather sharply into an east ern and western group , and the Titan 
( = Manus ) language ( spoken on the s outh coast of Manus and on seve ral 
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of the small i slands ) .  He ment ions that t h e  s ituat ion is  actually much 
more complicated than thi s . His classificat ion i s  pre sumab ly based on 
his intuitive evaluation o f  speaker comments and of the ext ensive dat a  
that h e  has collected o n  s everal vis it s  to almost every vi llage . I have 
attempted to diagram Schwart z ' s  view in Figure 3 .  

..- ..... 
...- .;;:-

-- -- "' /  ....... ...... 

F I GURE 3 

/ , 
Wuvulu Seimat Kaniet Baluan west eas t  Titan eas t  west 

-Aua e t c . i slands islands Manus Manus 

( d )  Blust ( 1975a, 1976-77) divides the languages of the whole area into 
two first-order s ubgroups , and each one of these into two second-order 
sub group s ( s ee Figure 4 ) .  His c las s ifi c at ion is bas ed on lexic os t at is­
tics and on an examinat ion o f  exclus ively s hared innovat ions . 

F I GURE 4 

B lu s t ' s  C l ass i f i c a t ion 

Wuvulu-Aua Se imat 
Kaniet 

Baluan-Lou-Pam 
Pak/Tong 
Lenkau 
Penchal 
Nauna 

Nali-Ere-Lele-Ge le ' -
Kurut i-Papitalai 

Titan 
Loniu-Bipi 
Lindrou-Levei-Ndrehet 
Sori/Harengan 
Likum 
Pelipowai 
Leipon ( =  Pityilu )  
Hus-Andra 
Ponam 
Hermit 

The classi ficat ion I have sugges ted in Table 1 be low is a tentat ive 
compromise b etween the four viewpoints des cribed above . 

4 . 4 . 5 . 3 .  C L A S S I F I E D  L I ST O F  L AN GU A G E S  

A l i s t  o f  " language s "  i s  given i n  Tab le 1 along w ith the villages o r  
is lands where they appear to be spoke n .  Quite a few of t h e  vi llages 
named may no longer exist , but they are inc luded b e caus e Smythe ( 19 7 0 )  
lis ted them . In the spelling of names I have attempted to follow t he 
19 6 8  edition of The Villag e Vi�ecto�y . 
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The vi llage s  have b een grouped together as s pe aking one language or 
dialect on the b as is of Meyer ' s  map ( 19 32 : 18 8 ) , Smythe ' s  vill age group­
ings ( 19 7 0 : 1213-4 ) ,  Lee ' s  comment s and maps ( 1 97 4 ) , Diet s ch ' s  census 
groupings ( 19 71 ) ,  and Blust ' s  village groupings ( 19 7 5b ) . There are many 
incons i stencies b etween these s ources that s t ill remain unexplained,  
espec ially in the last two sub -familie s . So  the village groupings 
pres ented here should b e  treat ed with cauti on ,  s ince t hey involve s ev­
eral compromis e s  and gues s e s . 

Two-word lan guage names are hyphenat ed when the two words repres ent 
two dialects ,  and they are wri tten with a s lash if only one dialect is  
involve d .  Populat ion est imates are b as ed on Die t s ch ( 19 7 1 )  and The 

V�llag e V��ec�o4Y ( 19 68 ) . 
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TAB L E  7 
Languages of the Admiral ty Area 

Names 

1 .  WUVULU ISOLATE 

Wuvulu-Aua 

2 .  NINIGO FAMILY 

Seimat ( = Ninigo ) 
Kaniet 3 

3 .  MANUS FAMILY 

Location (villages or islands) 

Wuvulu I .  ( = Maty I . ) ,  Aua I .  ( = Durour 1 . ) 

Ninigo Group o f  islands 
Kaniet Is . ( = Anchorite I s . ) 

3 . 1 .  NORTH-WEST ISLANDS SUB-FAMILY 

Hermit � ( = Agomes , Luf ,  Hermit Is lands 
Maron)  

Sori/Harengan Sori I . , Harengan 1 . , Sori 
N o . 1 ,  Sori No . 2  

Ponam5 Ponam Is land 
Andra-Hus ( = Ahus , Andra 1 . , Hus 1 .  

H a ' us )  
Leipon ( = Pityilu ) Pityilu I . , Ndrilo 1 . , 

Hauwei I .  
Loniu6 Loni u ,  Lolak 
Sis i/Bipi Sisi I . , Bipi I .  

3 . 2 .  SOUTH-EAST ISLANDS SUB-FAMILY 

Baluan-Lou-pam7 Baluan I . , Lou I . , Pam 1 .  
Pak/Tong Pak 1 . , Tong 1 .  
Penchal on Rambutyo I s land 
Lenkau on Rambutyo Is land 
Nauna Nauna Is land 

3 . 3 . EAST MANUS SUB-FAMILY 

Tit an ( = Tito ,  Moanus , 
Manus , M ' bunai ) 

papitalai9 ( = Mokareng ) 

spoken by s eafaring lagoon­
dwellers at : Pomas s au , Selalou , 
M ' bunai , Peri , Patus i , Loi cha , 
Timoenai ( moved from Taw i  I . ) ,  
M ' b uke I . , Mouk I .  (near 
Baluan ) , Ndrihol and Bursu 
(both on Rambutyo I . ) ,  
Langendrowa , Loamat 
Naringel , Papitalai , Mokareng 

Speakers 

8 5 0 ?  

4 5 0 ?  
extinct 
s i nce 
about 1 9 5 0  

20  

5 7 0  

4 2 0  
8 1 0  

6 5 0  

4 6 0  
5 3 0  

1280 
970  
4 0 0 ?  
4 0 0 ?  
1 3 0 ?  

2 5 5 0 ?  

5 2 0  
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Na1i ( = Yiru) Lauis ( = Lawes ) , 10  Bulihan , 
Soni 1u , Sirra , Kapor , Karo n ,  
Kat in ,  Nohang , Lowaia , Yiru , 
Laban , Malei 

Ere-Le le-Ge1e ' -Kuruti 11 
( = Ere ) 

( = Lele , Elu-Kara , 
Sabon ) 

( = Ge1e ' , Ke le , 
Buyang ) 

( = Kuruti-Pare ) 

Nane1 3  

E 
Okro 

Drabito No . 1 , Drabito No . 2 ,  
Pau , Londru , Loi ( as second 
language ) ,  Metawari , Taui­
Undrau , Drarndru , Hatwara , 
Pit ira ' it 
Sabon , Warobi ( = Wararnb ei ) ,  
Lundret , Drano , Bowat No . 1 ,  
Bowat No . 2 ,  Dre1ap , Y irlngo , 
Ndrosun ( = Rossun ) , 1 2 Labakan 
Buyang , Tlngau No . 1 ,  Tl ngau 
No . 2 , Droia ( formerly Kaw a ,  
then part of Pe1 lkaw a ) , Korunat 
Liap , Derlmb at , Karl , Pundru , 
Waimundra , Mundlburl0 , Bad10k , 
Lomol , S au ,  Koru , Kup , Lowa , 
Kawa1iap ( ab andoned ) ,  Mundrau 
Pat u ,  La1a , Loi 
Pe ll r . , Pelikawa ( abandoned )  
Warembu 

3 . 4 .  WEST MANUS SUB-FAMILY 

1 3 0 0 ?  

6 00 ?  

1 1 4 0  

1 0 0 0 ?  

1 9 2 0 ?  

3 0 0 ?  
5 0 ?  

2 0 0 ?  

357  

r-----�------------r--------------------------r-------, 
Lindrou14 ( = Sallen , 

Nyada ) 

Mondropolon 

Likum 
Level-Tulu { ( = Lebej ) 

( = Che chek , Tj udun ) 

BOhual 15 ( = Pabaval , 
Pel1powal ) 

Nyada , Alukuk , Apub e i , Les s au , 
Sabandruem, Johan , Sop a ,  
Nlhon , Kall , Droll , Sa1len , 
Kogo , Sapondralls , Bundrahei , 
Kabull , Korroj lh 
Aran , Le lhuwa ( = Lehewa , 
Kokou ) ,  Saha , Matakau 
( ab andoned? ) 
Llkum 

Level , Llndro , Banum , Drehet , 
Puj u 
Tulu No . 1  ( = Yirl ) , Tu1u No . 2  
( = Lowakal ) ,  Bundralls 
Bohuai N o . 1 ,  Bohual No . 2 ,  
Pe llpowai , Kupano,  Lohe , 
Drabwi ,  Mandrelan ( ab andoned ? )  

2 2 2 0 ?  

300?  

100?  

6 00 

5 6 0 ?  

4 0 0 ?  
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4 . 4 . 5 . 4 . L AN G UAGE  U S A G E  

During the last century , and prob ably for many b e fore i t ,  there has 
been a considerab le amount o f  migration of language groups within t he 
Admiralty I s l ands ( Smythe 1958 : 390 ) .  For instance there i s  the l arge 
separati on of the Loniu and Sis i/Bipi groups , the founding of Labahan 
from Mokareng , the founding of Nyada from Buyang , the moving of s everal 
inland villages to the coast , and the s e t t ling of the Titan-speaking 

people on land . Most groups on Manus are st ill fond of moving s ome­
where else and giving their new village a new name . Very often ( such 
as during the Paliau movement ) ,  a group wi ll move to s omeone else ' s  
land . For a t ime all may go we ll ; then t he original inhabitants will 
s tart chas ing the others off ( Lee 1 9 7 4 ) .  All o f  this has resulted in 
extensive b i lingualism and b orrowing , both of which make it difficult 
to i denti fy language b oundaries . In each vi llage on Manus the people 
are able to understand the language o f  the next vi llage , even if it is 
quite different ( Lee 19 7 4 ) .  In a few inst ances there are two di fferent 
language groups l iving together in the s ame vi llage . Each group speaks 
its own language , and y et underst ands t he other well enough for people 
t o  converse freely ( Lee 1976 ) .  

Pidgin Engli sh ( New Guinea Pidgin , Neo-Melanesian )  has been s poken 
in the area for a long t ime ( Meyer 1932 : 19 1 ) .  Although Pidgin was 
widely known elsewher e ,  when Smythe vis ited Wuvulu and Aua he found 
many people , men included , who could not s peak Pidgin at all ( Smythe 
1 9 49 : 30 ) . Schwart z ( 19 6 2 : 2 23 ) reported that all of the population on 
Manus except a few old ladies were at leas t partially b ilingual in 
Pidgin English . Lee ( 19 7 4 ) s ays that everybody now s peaks P idgin and 
that even most seven-year-old chi ldren are familiar with i t .  Smythe 
( 19 49 : 31 )  went so far as to claim that a large p art of t he populati on 
i s  ignorant o f  any language other than Pidgin , while those fami liar 
with the vernacular are at the s ame t ime all more at home in Pidgi n .  
Lee ( 19 7 4 )  dis agrees ; she ins i s t s  that everybody speaks t h e  vernacular 
freely , even at church services or while working. They use Pi dgin for 
communi c at i on between thems elves only when people from distant groups 
meet . Sinc e  1 9 7 3  they have shown an increasing interest in their own 
languages ,  b oth as a part of their cultural herit age that they want t o  
preserve and a s  a symbol of their identity within t h e  new nat ion ( Lee 
1 9 7 6 ) . 
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N O T  E S 

1 .  Thi s  paper has been written on the b as is of lib rary res earch and 
correspondence ; I have done no fieldwork in the Admiralty area . Pro fes sor 
Theodore Schwartz and Sis t er Theodore Lee kindly wrote with detai led 
informat ion in reply to my enquirie s .  Dr Robert Blust read an earlier 
draft of the paper and generously gave his comments and additional 
informat ion . 

2 .  In his manuscr1.pt ( 19 5 8 )  Smythe used the term " Indone sian" in two 
ways : ( a ) an older original language from which the Melanesian ,  Micro­
nes ian , Polyne s i an and Indonesian s t reams developed , and ( b )  the Indo­
nes ian s t re am i t s e l f .  While I was edit ing his manus cript for publication 
( as Smythe 19 70 ) it  s eemed to me that it would he lp the reader if the 
term " Austrones ian" were sub s t ituted for the first of these two usage s .  
I n  doing this I did not wish t o  impute t o  Dr Smy the any view o f  linguis­
t i c  history in the Pacific whi ch he did not hold and which the use of 
this  term might imply t o  s ome readers . 

3 .  Smythe ( 19 7 0 : 1 2 3 1 )  mentions a b i g  dis crepancy b etween his Kaniet 
wordlist and Thi lenius ' s .  Blust (1976-77) s ugge s t s  that more than one lan­
guage may have been spoken on the Kaniet I s l ands . 

4 .  Smythe ' s  limited lexicostat is t i c s  ( 19 7 0 : 1 217 ) s uggest that Hermit 
has had a close borrowing relat ionship with neighbouring languages o f  
b oth the North-wes t  I s l ands Sub-Family and the West Manus Sub-Fami ly . 
I f  it i s  pos s ib le to i dent ify the loanwords , the genetic relationships 
of Hermit s hould b e come clear .  

5 .  Smythe ( 19 7 0 : 1213 , 1217 ) and Dietsch ( 19 7 1 ) ment i on that Ponam i s  
very s imi lar t o  Andra-Hus . 

3 5 9  
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6 .  B lust ( 19 7 5 a )  was surprised to find in a preliminary lexicostat i s­
t ical count that Loniu and Sisi/Bipi could b e  regarded as dialects  o f  
a s ingle language . Smythe ( 19 7 0 : 12 1 4 )  t reated them a s  two very s imi lar 
l anguages .  In support o f  this , Lee ( 19 7 6 )  reports t hat one group of 
Bipi people c laim that they own land at Loni u .  Thi s  lingui stic  rela­
t ionship i s  worthy o f  further invest igation . 

7 . Smythe ' s  lexicos t at is t ical figures suggest that B aluan and Pak may 
not b e  as c losely related as one w ould expect in a sub - fami ly . 

8 .  Salzner ( 19 6 0 , map 4 1 )  shows Titan with five dialects , b ut Mead 
( 19 30 : 2 2 0 )  and B lust ( 19 75 a )  both s ay there are two dialects .  S chwart z 
( 19 7 3 )  feels that Titan has enough exclusive feat ures t o  warrant 
t re at ing it as a s eparate s ub-family w ithin the Manus Family , even 
though in other ways it  is clos ely related t o  t he neighbouring languages 
o f  eas tern Manus and the south- eas tern i s l ands . Smythe ( 19 7 0 : 1 2 2 8-9 ) 
feels that Titan, more than any other language , exhib i t s  s ome charac­
terist ically Indonesian voc abulary and grammat i c al features . He finds 
non- linguis tic evidence that the Tit an- speakers represent fairly recent 
immigrants in the fact that unti l  recent y ears they b ui lt their houses 
on piles over the s ea ,  were fishe rmen rather than gardeners , and were 
seafaring t raders throughout the s outh-eas tern hal f of the Admiralty 
I s l ands . However,  I have not b een ab le to find any ob vious linguis ti c  
conne ction b e tween Ti tan and the l anguage o f  t h e  s imi lar S e a  Gyps i e s  
( O r a n g  L a u t ) of Indones i a .  

9 .  The clas s i fication o f  Papitalai needs more investigation . The 
lexicostat i s ti cal informati on in Smythe ( 1970 : 1217 ) points to a close 
borrowing relat ionship with neighbouring l anguage s of, the North-We s t  
I sl ands Sub -Fami ly , the South-East I s l ands Sub-Fami ly ,  and Titan. 

1 0 . Villages Lauis and Yiru d iverge somewhat from the others according 
to B lust ( 19 7 5b ) . 

1 1 .  Ere , Lele , Ge le ' , and Kuruti are very s imilar and cons titute e ither 
dialec t s  of one l anguage ( Lee 19 7 4 )  or a dialect chain ( Blust 1 9 7 5a ) . 
B lus t considers that Nali and perhaps Papitalai are also part of this 
chain . 

1 2 . Ndrosun is cons idered divergent according t o  Blust ( 19 7 5b ) . 

1 3 .  I t  seems likely that Nane and E are c los ely related .  Lee ( 19 7 4 ) 
maps them and Okro as diale cts o f  Ere-Le le-Ge le ' -Kurut i .  
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14 . Blust ( 19 7 5 a )  suggests  that Lindrou and Le vei-Tulu probably con­
stitut e  a d i alect chain . 

1 5 .  Bohuai and Levei-Tulu are presumab ly diale cts or close ly related 
languages s ince they both originally came from the one group in the 
central mount ains ( Lee 1 9 7 4 ) .  
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